
ěę

 ďċ>==ßD@CDĜ>E 

ĒĶĭĭĢįřĮ ĬřĭĢķĶĻĶ
ĐĴř ėİĮıĢĴřßĒĶĳĶĵĶĤĶ

UM_TD_Haier_x7_TR.indd   1UM_TD_Haier_x7_TR.indd   1 30/03/2025   15:09:5530/03/2025   15:09:55



TR

?

Bir Haier Ürünü satın aldığınız için teşekkür ederiz. 
Lütfen cihazı kullanmadan önce bu talimatı dikkatlice okuyun. Talimat, güvenli ve doğru bir 
kurulumun yanı sıra günlük kullanım ve bakımda size rehberlik edecek önemli bilgiler içerir. 
Bu kılavuzu, cihazın güvenli ve doğru kullanımı için her zaman başvurabilmek amacıyla uygun bir 
yerde saklayın. 

Güvenlik bildirimi 

UYARI! ‑ Önemli güvenlik bilgileri

Genel bilgi ve ipuçları

Çevre bilgisi 

Bertaraf 
Ürün, aksesuarlar veya belgelerin üzerindeki bu işaret, ürünün ve elektronik 
aksesuarlarının (örn. şarj cihazı, kulaklık, USB kablosu) kullanım ömürlerinin sonunda 
evsel atıklarla birlikte atılmaması gerektiğini belirtir.
Atıkların kontrolsüz bir şekilde bertaraf edilmesinin çevreye veya insan sağlığına 
zarar vermesini önlemek için, lütfen bu ürünleri diğer atık türlerinden ayırın ve 
maddi kaynakların sürdürülebilir bir şekilde yeniden kullanımını teşvik etmek için 
sorumlu bir şekilde geri dönüştürün. 
Ev kullanıcıları, bu ürünleri çevresel açıdan güvenli geri dönüşüm için nereye ve 
nasıl götürebileceklerine dair ayrıntılar için bu ürünü satın aldıkları perakendeciye 
veya yerel devlet dairelerine başvurmalıdır. İş kullanıcıları tedarikçileriyle iletişime 
geçmeli ve satın alma sözleşmesinin hüküm ve koşullarını kontrol etmelidir.
Bu ürün ve elektronik aksesuarları bertaraf için diğer ticari atıklarla karıştırılmamalıdır. 

 UYARI!
Bu cihaz R290 ile doldurulmuştur. Yanıcı madde yangın riski.
UYARI: Cihaz muhafazasında ve ankastre yapıda havalandırma açıklıklarının 
engellenmemesini sağlayın. 
UYARI: Soğutma devresine zarar vermeyin. 

 UYARI!
Yaralanma veya boğulma tehlikesi! 
Eski bir çamaşır kurutma makinesini bertaraf ederken güvenliği sağlamak için elektrik fişini 
prizden çekin, elektrik kablosunu kesin ve fişle birlikte imha edin. Çocukların kendilerini makineye 
kapatmalarını önlemek için kapak menteşelerini veya kapak kilidini kırın. 

 UYARI!
Cihaz, zamanlayıcı gibi harici bir anahtarlama cihazıyla enerjilendirilmemeli ve enerji tedarikçisi 
tarafından düzenli olarak açılıp kapatılan bir devreye bağlanmamalıdır. 

Teşekkür ederiz
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X Nakliye kaynaklı hasar bulunmadığından emin olun.
X Tüm ambalajları çıkarın ve çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın.
X Ağır olduğu için cihazı her zaman en az iki kişi olarak taşıyın.

X Bu cihaz, kendilerine cihazın güvenli bir şekilde kullanılmasıyla ilgili gözetim
veya talimat verildiği ve tehlikeleri anladıkları takdirde 8 yaş ve üzeri çocuklar
ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgi
eksikliği olan kişiler tarafından kullanılabilir. 

X Sürekli gözetim altında olmadıkça 3 yaşından küçük çocukları cihazdan uzak
tutun. 

X Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
X Odanın kuru ve iyi havalandırılmış olduğundan emin olun. Ortam sıcaklığı

5°C ile 35°C arasında olmalıdır. 
X Tabandaki havalandırma açıklıklarını halı veya benzeri bir nesneyle kapatmayın.
X Kurutma makinesinin etrafındaki alanı toz ve tüylerden arındırın.
X Kullanmadan önce cihazın içinde sadece çamaşır olduğundan ve evcil hayvan

veya çocuk bulunmadığından emin olun. 
X Elektrik fişine sadece kuru ellerle dokunun ve çıplak ayakla veya ıslak ellerle

veya ayaklarla cihaza dokunmayın ve cihazı kullanmayın 
X Yıkanmamış çamaşırları kurutma makinesinde kurutmayın.
X Nominal yükten daha fazla yükleme yapmadığınızdan emin olun.
X Ceplerde bulunan çakmak ve kibrit gibi tüm nesneleri çıkarın.
X Yumuşatıcı veya benzeri ürünler, yumuşatıcı talimatlarında belirtildiği şekilde

kullanılmalıdır 
X Cihazın yakınında herhangi bir yanıcı sprey veya gaz kullanmayın ve

bulundurmayın. 
X Cihazın üzerine ağır nesneler veya ısı veya nem kaynakları koymayın.
X Cihazın fişini prizden çekerken kablodan değil fişten tutun.
X Çalışma sırasında arka tarafa ve tambura dokunmayın, bunlar sıcaktır.

1 - Güvenlik bilgileri
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X Cihazı aşağıdakileri kurutmak için kullanmayın:
X Yıkanmayan eşyalar.
X Yemeklik yağ, aseton, alkol, benzin, kerosen, leke çıkarıcılar, terebentin,

mumlar, mum çıkarıcılar veya diğer kimyasallar gibi yanıcı maddelerle
kirlenmiş eşyalar. Dumanlar yangına veya patlamaya neden olabilir.
Yemeklik yağ, aseton, alkol, benzin, kerosen, leke çıkarıcılar, terebentin, 
mumlar ve cila sökücüler gibi maddelerle kirlenmiş olan çamaşırlar,
kurutma makinesinde kurutulmadan önce bol deterjanlı sıcak suda
yıkanmalıdır

X Dolgu veya dolgu içeren eşyalar (örn. yastıklar, ceketler); dolgu tutuşmaya
neden olabilecek şekilde dışarı çıkabileceğinden. 

X Köpük kauçuk (lateks köpük), duş boneleri, su geçirmez tekstil ürünleri,
kauçuk destekli eşyalar ve köpük kauçuk pedlerle donatılmış giysiler veya
yastıklar gibi eşyalar kurutma makinesinde kurutulmamalıdır. 

X Yoğuşmuş suyu içmeyin.
X Cihazı tiftik filtresi veya kondenser filtresi yerinde olmadan veya hasarlı filtre

ile kullanmayın. 
X Kalan giysilerin zarar görmeyeceği bir sıcaklıkta kalmasını sağlamak

için kurutma programının son kısmının ısı olmadan (soğuma programı)
gerçekleştiğine dikkat edin. 

X Cihazı çalışma süresi boyunca uzun süre gözetimsiz bırakmayın. Uzun
süre ayrılmanız gerekiyorsa, şebeke kapatılarak ve fişten çekilerek kurutma 
programı kesilmelidir. 

X Kurutma programı bitene kadar cihazı kapatmayın. Tüm ögeleri, ısının
dağılması amacıyla hızlı bir şekilde çıkarıp dağıtmayacaksanız, kurutma
makinesini kesinlikle kurutma programı bitmeden önce durdurmayın

X Elektrikten tasarruf ve güvenlik için her kurutma programından sonra cihazı
kapatın. 

ĉĢĬřĮ ä ĵĦĮĪĻĭĪĬ 
X Temizlik ve bakım işlemleri sırasında çocukların gözetim altında

tutulduğundan emin olun.
X Herhangi bir rutin bakım işlemine başlamadan önce cihazın elektrik

bağlantısını kesin. 

1 - Güvenlik bilgileri
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ĉĢĬřĮ ä ĵĦĮĪĻĭĪĬ 
X Her programdan sonra tiftik filtresini ve kondenser filtresini temizleyin (bkz.

“10 - Bakım ve temizlik”, sayfa 22). 
X Cihazı temizlemek için su spreyi veya buhar kullanmayın.
X Cihazı temizlemek için endüstriyel kimyasallar kullanmayın.
X Güç kablosu hasarlıysa, tehlikeyi önlemek için üretici, servis acentesi veya

benzer yetkili kişiler tarafından değiştirilmelidir. 
X Cihazı kendi başınıza tamir etmeye çalışmayın. Onarım gerekiyorsa lütfen

müşteri hizmetlerimizle iletişime geçin. 
ĒĶĳĶĭĶĮ 
X Makineyi kapının tamamen açılmasına izin veren bir konuma yerleştirin.

Kurutma makinesini kilitlenebilir bir kapının, sürgülü bir kapının veya kurutma
makinesi kapağının karşı tarafında menteşeleri olan bir kapının arkasına
monte etmeyin; bu, kapağın tam olarak açılmasını engeller. 

X Cihazı iyi havalandırılan, kuru bir yere kurun.
X Cihazı kesinlikle açık havada nemli bir yere veya lavabo altı veya yakını gibi su

sızıntılarının söz konusu olabileceği bir alana kurmayın. Su sızıntısı durumunda
güç kaynağını kesin ve makinenin doğal olarak kurumasını bekleyin. 

X Cihazı yalnızca sıcaklığın 5°C'nin üzerinde olduğu yerlerde kurun veya kullanın.
X Cihazı doğrudan halı üzerine veya duvar veya mobilya yakınına yerleştirmeyin.
X Cihazı dona, ısıya veya doğrudan güneş ışığına maruz bırakmayın ve herhangi

bir ısı kaynağının (örn. soba, ısıtıcı) çevresinde bulundurmayın. 
X Değer levhasındaki elektrik bilgilerinin güç kaynağı ile aynı olduğundan emin

olun. Aksi takdirde, bir elektrikçiye başvurun. 
X Çoklu fiş adaptörleri ve uzatma kabloları kullanmayın.
X Elektrik kablosuna ve fişe zarar vermediğinizden emin olun; hasar görmüşse

bir elektrikçi tarafından değiştirilmesini sağlayın. 
X Güç kaynağı için kurulumdan sonra kolayca erişim sağlanabilen ayrı bir

topraklı priz kullanın. Cihaz topraklanmalıdır. 

1 - Güvenlik bilgileri
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2 ‑  Kurulum resimleri 
12‑1 12‑5

12‑3

12‑2

12‑6

12‑4

Seviye

84,5 mm

64,0 mm

59,5 mm
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Kullanım amacı 
Bu cihaz, su solüsyonunda yıkanmış ve üreticinin bakım etiketinde tamburlu kurutmaya uygun 
olduğu belirtilen eşyaları kurutmak için tasarlanmıştır. 

Ev içi kullanım için özel olarak tasarlanmıştır. Ticari veya endüstriyel kullanım için tasarlanmamıştır. 
Cihazda değişikliklere veya modifikasyonlara izin verilmez. Amaç dışı kullanım, tehlikelere ve tüm 
garanti ve sorumluluk taleplerinin geçersiz kalmasına neden olabilir. 

Standartlar ve direktifler 

Bu ürün, CE işareti sağlayan ilgili uyumlaştırılmış standartlarla birlikte geçerli tüm EC direktiflerinin 
gerekliliklerini karşılar. 

 Çevreye duyarlı kullanım 

X Tam sıkma: Çamaşırları maksimum sıkma hızında sıkın.
X Maksimum yük: Program tablosuna göre maksimum dolum miktarını kullanın, ancak kurutucuyu 

aşırı yüklemeyin. Maksimum yükten yararlanmak için “Giyilmeye hazır“ olarak kurutulması
gereken çamaşırlar öncelikle “Ütü hatırlatma“ ile kolayca kurutulabilir. Program sona erdiğinde
ütülenmesi gereken çamaşırları çıkarın ve kalan çamaşırları kurutun.

X Çamaşırları gevşetin: Çamaşırları kurutucuya koymadan önce sallayın. 
X Aşırı kurutmadan kaçının: Aşırı kurutmadan kaçınılmalıdır. Doğru programı ve uygun kurutma 

seviyesini seçin. 
X Yumuşatıcı gereksizdir: Yıkama sırasında yumuşatıcı kullanmayın, çamaşırlar kurutucuda 

kabarık ve yumuşak hale gelecektir. 
X Tiftik filtrelerinin temizlenmesi: Her döngüden sonra tiftik filtrelerini temizleyin. 
X Havalandırma: Cihazın uygun şekilde havalandırıldığından emin olun (bkz. “12 - Kurulum”,

sayfa 26). 
X Yoğunlaştırılmış suyun yeniden kullanımı: Toplanan yoğunlaştırılmış su buharlı ütü için

kullanılabilir. Bundan önce ince bir elekten veya kahve filtre kağıdından geçirilmelidir. En küçük 
parçalar filtre tarafından tutulacaktır. 

3 - Kullanım amacı
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 Not

Teknik değişiklikler ve farklı modeller nedeniyle, aşağıdaki bölümlerde yer alan resimler sizin 
modelinizden farklı olabilir.

4.1 Cihazın resmi 
Ön taraf (Şekil 4-1): Arka taraf (Şekil 4-2):

Delay function for delay start, press the button to

The appliance shoule be finished in, afterwards 
press       to start the delayed operation.

1 Delay button

Note: This function should be set after you

1 3
4

6

7

5

2

1 Su tankı 
2 Kurutma makinesi kapağı 
3 Kontrol paneli 

4 Güç kaynağı kablosu 
5 Arka plaka 
6 Drenaj çıkışı 
7 Ayarlanabilir ayak 

4 ‑ Ürün Açıklaması

4‑24‑1

UM_TD_Haier_x7_TR.indd   9UM_TD_Haier_x7_TR.indd   9 30/03/2025   15:09:5730/03/2025   15:09:57



TR

10

14
15

11

13 17 19
16

18

12

20 21 22

2 31 654 9 107 8

1 Temiz filtre göstergesi
2 Gecikme göstergesi 
3 Hijyenik gösterge 
4 Wifi göstergesi
5 Sinyal göstergesi
6 Kapı kilit açma göstergesi 
7 Hijyenik düğmesi

8 iOn‑AirFresh düğmesi
9 Uzaktan Kumanda 

düğmesi
10 Başlat/Duraklat düğmesi
11 Program düğmesi 
12 Güç düğmesi

13 Kurutma seviyesi 
düğmesi 

14 Boş depo göstergesi 
15 Gecikme düğmesi 
16 Kapı göstergesi 
17 Kırışıklık önleme 

göstergesi 

18 Sıcaklık düğmesi
19 Zaman düğmesi 
20 Uzaktan kumanda 

göstergesi 
21 Kırışıklık önleme düğmesi
22 i‑Refresh göstergesi

5 ‑  Kontrol paneli

5.1 Temiz fi ltre göstergesi
Bu gösterge, kullanıcılara kullanmadan önce filtreyi temizlemelerini 
hatırlatmak için tasarlanmıştır. Bu simge (Şekil 5‑1) yandığında, 
kullanıcılar filtreyi temizlemelidir. Temizleme adımları için bkz. “10 ‑ 
Bakım ve temizlik”, sayfa 22.

 Bildirim
Her döngüden sonra, filtrelerin temizlenmesini hatırlatmak için gösterge yanıp sönecektir.

5.2 Gecikme göstergesi
Gecikme işlevi seçildiğinde (Şekil 5‑2), simgesi yanar.

5.3 Hijyenik gösterge
Hijyenik düğmesine basın; bu simge (Şekil 5‑3) yanar, çalışma 
aşamasında kapalı kalır ve hijyenik aşamaya girerken tekrar yanar.

5.4 WiFi göstergesi
Ağ yapılandırması sırasında WiFi ışığı yanıp söner (0,5 sn açık, 0,5 sn 
kapalı) ve başarılı ağ yapılandırmasından sonra bu simge (Şekil 5‑4) 
açık kalır.

5‑1

5‑0

5‑2

5‑3

5‑4
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5.5 Sinyal göstergesi
Sesli uyarı varsayılan olarak etkinleştirilmiştir. Sesli uyarı işlevini devre 
dışı bırakmak için bir bip sesi duyana kadar 2 düğmeye (Kurutma 
seviyesi ve i-time) aynı anda 3 saniye boyunca basın; gösterge 
(Şekil 5‑5) yanar. Etkinleştirmek için aynı iki düğmeye 3 saniye 
boyunca tekrar basın.

5.6 Kapı açma göstergesi
Kapı açıksa bu gösterge (Şekil 5‑6) yanacaktır. Kullanıcılar kapıyı 
kapatmalı, ardından kurutma programını başlatmalıdır.

5.7 Hijyenik düğmesi
Hijyenik işlevi, giysilerdeki bakteri ve akarların yanı sıra virüsleri 
yüksek sıcaklık ile öldürmek için tasarlanmıştır. Program ayarı 
otomatik olarak en yüksek kurutma seviyesi ve sıcaklığına 
geçecektir.
Hijyenik işlevi seçtikten sonra bu düğme, kurutma programı 
başlayana kadar yanacaktır.
Hijyenik aşamasına girildiğinde düğme, kullanıcıları belirtmek için tekrar yanacaktır.

5.8 iOn-AirFresh düğmesi
iOn‑AirFresh işlevinin amacı toz ve nemi gidermektir. Giysileri 
kabartmanın yanı sıra kısa sürede yeniler. Döndürerek ve sallayarak, 
Optik plazma ile giysilere üfler, hassas giysiler ve yıkanamayan 
kumaşlar bile iyi bir bakım elde edilmiş olur.

5.9 Uzaktan Kumanda düğmesi
Cihazın Uzaktan Kumandasını hOn uygulaması üzerinden 
etkinleştirmek/devre dışı bırakmak için bu düğmeye basın (Şekil 5‑9).

 Bildirim
Eşleştirme prosedürünü başlatmak için lütfen uygulama talimatlarını uygulayın. Daha fazla bilgi için bkz. 
“14 ‑ hOn APP”, sayfa 31.

Akıllı Al Kurutma
hOn uygulamasında Akıllı Al Kurutma işlevini etkinleştirerek, karışık yükler (pamuklu, sentetik) için kurutma 
programlarını optimize edebilirsiniz. “Dolap“ veya “Giyilmeye hazır“ kurutma seviyesini seçtiğinizde, 
“Ütülemeye Hazır“ seviyesine ulaşıldığında makine hOn uygulamasına bir bildirim gönderir.
Bu, zaten kuru olan daha hafif çamaşırları çıkararak zaman ve enerjiden tasarruf etmenize olanak tanır. 
Seçilen hedef seviyeye ulaşılana kadar programa devam etmek için kapıyı kapatın ve “Devam Et“ düğmesine 
basın; uzaktan kumanda geri yüklenir. Bu şekilde, kurutmayı iki ayrı program yerine tek bir programda 
tamamlayabilirsiniz.

 Not
Bu özelliği kullanmadan önce çamaşır kurutma makinesini hOn uygulaması ile eşleştirmeniz gerekir.

5 ‑ Kontrol paneli
5‑5

5‑6

5‑7

5‑8

5‑9
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5.10 Başlat/Duraklat düğmesi
Bir kurutma programı başlatmak için Başlat/Duraklat düğmesine 
(Şekil 5‑10) basın. 
Kurutma programını duraklatmak için düğmeye tekrar basın. 
Devam etmek için düğmeye tekrar basın.

5 ‑ Kontrol paneli

5.11 Program düğmesi
Düğme (Şekil  5‑11) çevrilerek programlardan biri seçilebilir; 
programın varsayılan ayarları görüntülenecektir.

5.12 Güç düğmesi
Çamaşır kurutma makinesini açmak/kapatmak için Güç düğmesine 
(Şekil 5‑12) basın.

5.13 Kurutma seviyesi düğmesi
Program sonunda çamaşırların nihai nem içeriğini ayarlamak için 
düğmeye basın (Şekil 5‑13). 3 seviye vardır:

Dolap Giyilmeye hazır Ütüleme

5.14 Boş depo göstergesi
Bu gösterge, kullanıcılara su deposunu boşaltmalarını hatırlatmak 
için tasarlanmıştır (Şekil 5‑14).
Önemli: Her kurutma programından sonra su tankını boşaltın.

5.15 Gecikme düğmesi
Gecikme işlevi, kullanıcıların programın başlama zamanını 
geciktirmesine olanak tanır (1 ‑ 12 saat arasında). Etkinleştirildiğinde, 
simge (Şekil 5‑15) yanacaktır.

5.16 Kırışıklık önleme göstergesi
Kırışıklık önleme işlevinin açık olduğunu gösterir.

5.17 Sıcaklık düğmesi
Bu düğme ile kurutma sıcaklığı, kişisel ihtiyaç veya gereksinimlere 
göre ayarlanabilir. İstediğiniz kurutma sıcaklığını ayarlamak için 
bu düğmeye basın (Şekil 5‑17). 4 seviye vardır ve eşleşen ekran 
aşağıda gösterilmiştir:
L -3  Yüksek sıcaklık.
L -2  Orta sıcaklık.
L -1  Düşük sıcaklık.
CooL (Soğuk) Soğuk hava.

5‑11

5‑10

5‑12

5‑13

5‑14

5‑15

5‑16

5‑17
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5.18 i-time düğmesi
Bu işlev kullanıcıların kişisel ihtiyaçlarına göre program süresini 
ayarlamalarına olanak sağlar. Yalnızca Zamanlayıcı ve Yünlü/
Yorgan programları altında, kullanıcılar zamanı ayarlamak için bu 
işlevi kullanabilir. Bu düğmeye (Şekil 5‑18) 3 saniye basılı tutun, 
zaman hızlı bir şekilde ayarlanabilir.

5.19 Uzaktan kumanda göstergesi
Telefon bağlantısı simgesi yandığında, cihaz telefonunuza 
bağlanmış demektir ve hOn uygulaması tarafından kontrol edilebilir.

5.20 Kırışıklık önleme düğmesi
Kırışıklık önleme işlevi, giysilerdeki kırışıklıkları gidermeye yardımcı 
olmak için tasarlanmıştır. Kurutma programından sonra, tambur 
aralıklı olarak dönerek giysileri esnetir ve böylece onları çıkarmayı 
unutma konusunda endişelenmenize gerek kalmaz.
Kırışıklık önleme işlevi varsayılan olarak devre dışıdır. Bir program 
seçtikten sonra simgesi (Şekil 5‑20) yanar. Kurutma programı sona erdiğinde, tambur soğuk hava 
sirkülasyonu ile 1 ila 12 saat boyunca dönmeye devam edecektir. Kullanıcılar kapıyı açarak veya 
makineyi kapatarak bu işlevi istedikleri zaman durdurabilirler.

5.21 iOn-Refresh göstergesi
iOn‑Refresh işlevinin açık olduğunu gösterir.

5.22 Çocuk kilidi
Gücü açtıktan sonra, çalışır durumdayken çocuk kilidini 
etkinleştirmek için “Kurutma seviyesi“ + “Gecikme“ 
kombinasyon tuşlarına 3 saniye boyunca dokunun (Şekil 5‑22). 
Devre dışı bırakmak için aynı tuş kombinasyonuna 3 saniye 
boyunca tekrar dokunun. Çocuk kilidi etkinleştirildiğinde, tüm 
dokunmatik düğmeler geçersiz hale gelir (kapatma düğmesi 
hariç) ve geçersiz bir işlem bir uyarı sesini tetikler. Dijital ekranda 
“cLot“ görüntülenecektir (Şekil 5‑23).

Çocuk kilidi ayarlandıktan sonra, program çalışması sırasında otomatik olarak devre dışı bırakılamaz 
ve manuel olarak devre dışı bırakılması gerekir. Makine kapatılır ve tekrar açılırsa, çocuk kilidi etkin kalır. 
Ayrıca, çalışma sırasında kapı açılır ve ardından tekrar kapatılırsa, makinenin yeniden başlatılabilmesi 
için çocuk kilidinin devre dışı bırakılması gerekir. Bununla birlikte program çalışmayı bitirdiğinde, 
çocuk kilidi otomatik olarak serbest bırakılır.

5 ‑ Kontrol paneli
5‑18

5‑19

5‑20

5‑21

5‑22

5‑23
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6 - Programlar
● Evet ○ İsteğe bağlı* / Hayır

Program

Maks. Yük 
          kg SEÇİLEBİLİR SEÇENEKLER

HD100-D367U1E

Ku
ru

tm
a 

se
vi

ye
si

G
ec

ik
m

e

Sı
ca

kl
ık

i-t
im

e

Kı
rış

ık
lık

 
ön

le
m

e

H
ijy

en
ik

iO
n-

Ai
rF

re
sh

Eko** 10 ● ● ○ / ● ● ●
Gömlek 3 ● ● ○ / ● / ●
Karışık 4 ● ● ○ / ● ● ●
Yünlü  / 
Elde Yikama 

 1 ○ ● ○ ● / / ●
Hassas 1 ● ● ○ / ● / /
Zamanlayıcı ‑ ○ ● ● ● ● / /
Havlu 5 ● ● ○ / ● ● ●
Pamuklu 4 ● ● ○ / ● / ●
Yorgan 2 ● ● ○ / ● / ●
Bebek Bakımı 3 ● ● ○ / ● ● ●
XXL Yük 5 ● ● ● / ● ● ●
Spor Kıyafetleri 4 ● ● ○ / ● ● /

○ ● ● / / / /
Sentetik 3,5

* İsteğe bağlı tüm seviyelerin mevcut olmadığı anlamına gelir, ayrıntılar için lütfen makine ekranına bakın.
**     EN 61121 test programı ayarı; tam yükü Eko programı ile kuruturken, yoğuşma sıvısını tahliye hortumundan harici olarak boşaltmanızı 

tavsiye ederiz. Bu, program sırasında su tankının boşaltılmasını önleyecektir.

 Çevreye duyarlı kullanım 
X Çamaşırları kurutma makinesine koymadan önce mümkün olduğunca kurutacak şekilde sıkın. 
X Kurutma makinesini aşırı yüklemekten kaçının. 
X Kurutma makinesine koymadan önce çamaşırları sallayarak gevşetin. 
X Uygun bir kurutma programı seçin. Çamaşırların gereğinden uzun süre kurutulmadığından

emin olun.
X Kurutma makinesini filtreleri temizlenmiş olarak kullandığınızdan emin olun. 
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Isı pompası teknolojisi 
Isı eşanjörlü yoğuşmalı kurutucu, verimli enerji tüketimi anlamında öne çıkmaktadır. Bunlar standart 
koşullar altında belirlenen rehber değerlerdir. Değerler, aşırı gerilim ve düşük gerilime, kumaş türüne, 
kurutulacak çamaşırın bileşimine, kalan neme ve gerçek yüklemeye bağlı olarak verilenlerden farklı 
olabilir.

7 - Tüketim
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Program Nominal kapasite (kg) Zaman (sa:dk) Enerji tüketimi (kW/sa) 

Eko 10 3:45 2,20 

Sentetik 3,5 2:20 0,65 

Hassas Kurutma 1 4:27 0,40 

Pamuklu 4 2:50 1,30 

Çevreye duyarlı kullanım 

 Çamaşırları kurutma makinesine koymadan önce mümkün olduğunca kuru olacak şekilde
sıkın. 

 Kurutma makinesini aşırı yüklemekten kaçının.
 Kurutma makinesine koymadan önce çamaşırları sallayarak gevşetin.
 Uygun bir kurutma programı seçin. Çamaşırların gereğinden uzun süre kurutulmadığından

emin olun. 
 Kurutma makinesini filtreleri temizlenmiş olarak kullandığınızdan emin olun.
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8.1	 Kolalı çamaşırlar 
Kolalı çamaşırlar tamburda bir nişasta tabakası bırakır ve kurutucu için uygun değildir. 

8.2	 Yumuşatıcı 
Yıkarken yumuşatıcı kullanmayın, çamaşırlar kurutucuda yumuşak ve kabarık hale gelecektir. 

8.3	 Yumuşak bakım bezleri 
“Yumuşak bakım bezlerinin“ kullanılması tiftik filtrelerinde kaplamaya yol açabilir. Bu, filtrelerin 
tıkanmasına neden olabilir. Bu gibi durumlarda yumuşak bakım bezleri eklemekten kaçınmanızı 
veya farklı bir marka seçmenizi öneririz. Her durumda üreticinin talimatlarını dikkate alın. 

8.4	 Az miktarda dolgu 
Yükün 1,0 kg'dan az olması durumunda “Zamanlayıcı“ programı seçilmelidir, az yük nedeniyle 
bazen çamaşırların kuruma seviyesi algılanamaz. 

8.5	 Tambur iç ışığı 
Cihaz açıldığında, kapak açıkken tambur ışığı yanmaya devam edecektir. 

8.6	 Servis kapağı 
Çalışma sırasında servis kapağının her zaman kapalı olduğundan emin olun. 

8.7	 Kırışıklık önleme koruması 
Kırışık önleme özelliğini ayarladığınızda, programın sonunda çamaşırlar dışarı çıkarılmamışsa, 
tambur kırışıklıkları önlemek için zaman zaman hareket eder.

8.8	 Ütülenmesi gereken çamaşırlar
Ütülenmesi gereken giysiler için kullanıcılar “Ütüleme“ kurutma seviyesini seçmelidir.
Böylece hızlı ütülemeye yardımcı olabilir.

8.9	 Kalan süre 
Program süresi şu faktörlerden etkilenir: kumaş türü, yükleme miktarı, nem içeriği, istenen kurutma 
seviyesi ve yıkama sırasındaki sıkma hızı. Bu faktörler program sırasında elektronik donanım 
tarafından kaydedilir ve kalan süre buna göre düzeltilir.

8.10	 Ekstra büyük parçalar 
Program sona erdiğinde, istenen kurutma seviyesine ulaşılamamışsa çamaşırları gevşetin ve 
zaman programı (ZAMANLAYICI) ile tekrar kurutun. 

8 - Öneriler ve ipuçları
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8.11	 Özellikle hassas kumaşlar 
Kolayca çekebilen veya şeklini kaybedebilen tekstil ürünleri, ipek çoraplar ve iç çamaşırları doğrudan 
kurutucuya konulmamalıdır. Hassas giysileri bir çamaşır torbasına koyun ve aşırı kurutmaktan 
kaçının. 

8.12	 Forma ve triko 
Forma ve triko gibi giysilerin aşırı kurumasını önlemek için kurutmada Hassas programını 
kullanmanızı öneririz. 

8.13	 Metal süslemeler 
Giysi üzerinde metal süslemeler ve plastik çivi boncuklar kullanılıyorsa bunlar, çalıştırmadan önce 
tambura çarpmasını ve hasara neden olmasını önlemek için uygun şekilde sarılmalıdır. 

8.14	 Sesli sinyal 
Bir sesli sinyal etkinleştirilebilir:
X Su tankı dolu olduğunda.
X Başarısızlıklar olduğunda. 

Ayrıca akustik sinyal aşağıdaki durumlar için de seçilebilir:
X Programın sonunda.
X Bir düğmeye basıldığında.
X Program seçiciyi çevirirken.

8 - Öneriler ve ipuçları
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9.1 Cihazı hazırlayın
1. Cihazı bir güç kaynağına bağlayın (220V ila 240V~/50Hz)

(Şekil  9‑1). Lütfen “2 ‑ Kurulum resimleri”, sayfa 7
bölümüne de bakın.

2. Şunlardan emin olun:
X Su tankı boş ve gereken şekilde takılmış (Şekil 9‑2)
X Tiftik filtresi temiz ve gereken şekilde takılmış

(Şekil 9‑3).
X Kondenser filtresi temiz ve gereken şekilde takılmış 

(Şekil 9‑4).

9.2 Çamaşırları hazırlayın
X Giysileri kumaşlarına göre ayırın (pamuklu, sentetik, yünlü

vb.). Sadece eğirilmiş çamaşırları kurutun.
X Anahtar, çakmak ve kibrit gibi tüm kesici veya yanıcı 

nesneleri ceplerinizden boşaltın. Broş gibi sert dekoratif 
objeleri çıkarın.

X Fermuarları yukarı çekin, düğmelerin sıkıca kapatıldığından 
emin olun ve çorap, sütyen vb. küçük eşyaları bir yıkama 
torbasına koyun.

X Yatak çarşafı, masa örtüsü vb. gibi büyük kumaş
parçalarını açın.

X Çamaşır etiketindeki talimatları uygulayın ve makinede
kurutulabilen giysileri kurutun.

 İpuçları:

X Beyaz kıyafetleri renkli olanlardan ayırın.
X Yatak çarşafl arı ve yastık kılıfl arı düğmeli olmalıdır, böylece küçük parçalar içeride sıkışamaz.
X Fermuarları ve kancaları kapatın ve metal parçaları olmayan gevşek kemerleri, önlük iplerini 

vb. birbirine bağlayın.
X Kurutucuya koymadan önce metal düğme gibi giysilerin gevşek metal parçalarını çıkarın.
X Bakımı kolay ketenleri aşırı kurutmayın. Kırışıklık riski. Açık havada son kurumaya bırakın.
X Triko gibi giysiler bazen aşırı kuruyabilir. Ütülemeye uygun kuruluk seviyesinin her zaman

seçilmesi tavsiye edilir.
X Önceden kurutulmuş, çok katmanlı giysiler veya son kurutma için zaman programı

(ZAMANLAYICI) seçilmelidir.

9 ‑  Günlük kullanım
9‑1

9‑3

9‑2

9‑4
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Yük Referansı Kompozisyon Ürün başına ortalama ağırlık

Yatak çarşafı (tek kişilik) Pamuklu Yakl. 800 g

Karışık kumaş giysiler / Yakl. 800 g

Ceketler Pamuklu Yakl. 800 g

Kot / Yakl. 800 g

Tulumlar Pamuklu Yakl. 950 g

Pijamalar / Yakl. 200 g

Gömlekler / Yakl. 300 g

Çoraplar Karışık kumaşlar Yakl. 50 g

Tişörtler Pamuklu Yakl. 300 g

İç çamaşırı Karışık kumaşlar Yakl. 70 g

9.3 Giysileri cihaza yükleyin
X Gevşetin ve önceden ayrılmış çamaşırları yerleştirin.
X Aşırı yükleme yapmayın.
X Kapağı dikkatlice kapatın. Giysilerin sıkışmadığından emin olun.

9.4 Giysileri çıkarın ve ekleyin
Giysileri çıkarmak veya eklemek için program herhangi bir zamanda kesilebilir:
X “Başlat/Duraklat“ düğmesine basın. Kapak açılırsa program kesintiye uğrayacaktır.

Giysileri çıkarırken veya eklerken dikkatli olun! Tamburun içi veya giysilerin kendisi sıcak olabilir, 
bu nedenle yanma tehlikesi vardır.

X Programa devam etmek için kapağı kapattıktan sonra “Başlat/Duraklat“ düğmesine basın.

 DİKKAT!

Kumaş olmayan, ayrıca küçük, gevşek veya keskin kenarlı parçalar, giysilerin ve cihazın arızalanmasına 
ve hasar görmesine neden olabilir.

 UYARI!

Tüm ögeleri ısının dağılması amacıyla hızlı bir şekilde çıkarıp dağıtmayacaksanız kurutucuyu kurutma 
programı bitmeden önce kesinlikle durdurmayın.

9.5 Kurutucunun doldurulması
1. Kurutucuyu aşırı doldurmadığınızdan emin olarak çamaşırları 

tamburun içine eşit şekilde yerleştirin.
2. Düğmeyi çevirerek kurutma makinesini çalıştırın (Şekil 9‑5).

9 ‑ Günlük kullanım

9‑5
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 Bildirim

Yumuşatıcı veya benzeri ürünler üreticinin talimatlarında belirtilen şekilde kullanılmalıdır.

9.6 Programı ayarlayın ve başlatın
1. İstediğiniz programı seçmek için program düğmesini

(Şekil 9‑6) çevirin.
2. Sıcaklık, Kurutma seviyesi, Geciktirme gibi işlevleri

ayarlayın. Daha sonra kurutma programını başlatmak için 
Başlat/Duraklat düğmesine (Şekil 9‑6a) basın.

9.7 Kurutma programı sonu
Kurutma programı tamamlandığında kurutma makinesi 
otomatik olarak çalışmayı durdurur. Ekranda yaklaşık 5 saniye 
End (Sonlandır) ifadesi görüntülenir. Kurutma makinesinin 
kapağını açın ve giyecekleri çıkarın. Giysiler çıkarılmazsa, 
kırışıklık giderme işlevi otomatik olarak başlar ve ekranda 0:00
gösterilir (Bu işlev yalnızca bazı programlar için kullanılabilir)
1. Güç düğmesine basarak kurutma makinesini kapatın

(Şekil 9‑7).
2. Kurutma makinesinin fişini prizden çekin (Şekil 9‑7a).

9 ‑ Günlük kullanım

3. Her kurutma programından sonra su tankını boşaltın
(Şekil 9‑7b).

4. Her kurutma programından sonra tiftik filtresini temizleyin
(Şekil 9‑7c).

5. Her kurutma programından sonra kondenser filtresini 
temizleyin (Şekil 9‑7d).

9‑6

9‑7

9‑6a

9‑7a

9‑7b

9‑7c

9‑7d
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Bakım tablosu

Yıkama 
95 °C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir

60 °C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir

60 °C'ye kadar nazik 
programda yıkanabilir

40 °C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir

40 °C'ye kadar nazik 
programda yıkanabilir

40 °C'ye kadar çok nazik 
programda yıkanabilir

30 °C'ye kadar normal 
programda yıkanabilir

30 °C'ye kadar nazik 
programda yıkanabilir

30 °C'ye kadar çok nazik 
programda yıkanabilir

Elde yıkayın maks. 40°C Yıkamayın

Ağartma 
Herhangi bir ağartma 
kullanılabilir Sadece oksijen / klorsuz Çamaşır suyu kullanmayın

Kurutma 
Normal sıcaklıktan 
tamburlu kurutma 
mümkün

Daha düşük sıcaklıkta 
tamburlu kurutma 
mümkün

Çamaşır makinesinde 
kurutulmaması 
gerekenler

Asarak kurutma Sererek kurutma

Ütüleme 

Maksimum 200°C'ye 
kadar sıcaklıkta ütüleyin

150 °C'ye kadar orta 
sıcaklıkta ütüleyin

110 °C'ye kadar düşük 
sıcaklıkta ütüleyin; 
buharsız (buharlı ütüleme 
geri dönüşü olmayan 
hasarlara neden olabilir)

Ütülemeyin

9 - Günlük kullanım
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10.1	 Tiftik filtresi temizliği
Her kurutma programından sonra tiftik filtresini temizleyin.
1. Tiftik filtresini tamburdan çıkarın (Şekil 10-1).

10 - Bakım ve temizlik

2. Tiftik filtresini açın (Şekil 10-1a).

3. Tiftik kalıntılarını tiftik filtresinden temizleyin (Şekil 10-1b).

4. Temizlenmiş tiftik filtresini kurutma makinesine geri takın
(Şekil 10-1c).

10.2	 Kondenser filtresi temizliği
Her kurutma programından sonra filtreyi temizleyin.
1. Kapağı açın (Şekil 10-2).

2. Tiftik filtresini ön kanaldan dışarı çekin (Şekil 10-2a).

3. Kondenser filtresini hava kanalından dışarı çekin
(Şekil 10‑2b).

4. Sünger filtreyi kondenser filtresinden ayırın ve kalıntılardan
temizleyin (Şekil 10-2c).

5. Süngeri kondenser filtresine geri takın ve kanala tekrar
yerleştirin.

 Bildirim

Eğer tiftik / kondenser filtresi çok kirliyse, akan su altında temizlenebilir. Kullanmadan önce tamamen 
kurumasını bekleyin.

10‑1

10‑2

10-1b

10‑2b

10-1a

10-2a

10-1c

10‑2c
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10.3 Su tankının boşaltılması
Çalışma sırasında buhar yoğunlaşarak su haline gelir ve su 
tankında toplanır. Her kurutma programından sonra su tankını 
boşaltın.
1. Su tankını çekerek yuvasından çıkarın (Şekil 10‑3).

10 ‑ Bakım ve temizlik

2. Su tankını boşaltın (Şekil 10‑3a).

3. Su tankını çamaşır kurutma makinesine tekrar takın
(Şekil 10‑3b).

 Bildirim

Suyu hiçbir şekilde içme veya gıda işleme için kullanmayın.

10.4 Kurutma makinesi
Kurutma makinesinin dışını ve kontrol panelini nemli bir bezle silin. Cihazın hasar görmesini önlemek 
için herhangi bir organik çözücü veya aşındırıcı madde kullanmayın.

10.5 Tambur
Bir süre çalıştıktan sonra, suyun içerdiği kalsiyum ve mineral maddeler gibi mikro elementler 
tamburun içinde görünmez bir film oluşmasına neden olacaktır. Temizlemek için nemli bir bez 
ve biraz deterjan kullanın. Cihazın hasar görmesini önlemek için herhangi bir organik çözücü veya 
aşındırıcı madde kullanmayın.

 Bildirim

Filtreler temizlenirken, mikro plastiklerin kullanılmış su sistemine yayılmasını önlemek için tiftikler 
çöp kutusuna atılmalı ve giderlerde yıkanmamalıdır. Optimum kurutma performansı için filtreyi 
düzenli olarak temizleyin. Tıkalı bir filtre daha uzun kurutma programlarına yol açabilir ve bu da 
enerji tüketimini artırabilir.

10‑3

10‑3a

10‑3b
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Ortaya çıkan birçok sorunu özel uzmanlık gerektirmeden kendi başınıza çözebilirsiniz. Lütfen 
gösterilen tüm olasılıkları kontrol edin ve satış sonrası servisle iletişime geçmeden önce aşağıdaki 
talimatları uygulayın. Bkz. bölüm “15 - Müşteri hizmetleri”, sayfa 34. 

 UYARI!

X Bakımdan önce cihazı kapatın ve elektrik fişini prizden çekin. 
X Uygun olmayan onarımlar önemli hasarlara neden olabileceği için elektrikli ekipmanın servisi 

yalnızca kalifiye elektrik uzmanları tarafından yapılmalıdır. 
X Hasarlı güç kablosu tehlikeyi önlemek için sadece üretici, servis acentesi veya benzer yetkili

çalışanlar tarafından değiştirilmelidir.

Ekran koduyla sorun giderme

Kod Neden Çözüm

F2 Tahliye pompası hatası. Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

F32

F33
Kondenser termal sensörü açık devre veya kısa devre. Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

F4 Tamburdaki çamaşırların sıcaklığı değişmez. Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

FC2 PCB ve ekran arasında iletişim hatası. Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

FC0 Ana hat arızası Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

FC1 Motor iletişim arızası Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

F7 Motor arızası Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

FH
LoT yapılandırma hatası için uyarı; loT yapılandırması 
sırasında Wi-Fi modülüne bağlanılamıyor Müşteri hizmetleri ile iletişime geçin.

Önlemler alındıktan sonra hata kodları tekrar görüntülenirse cihazı kapatın, güç kaynağının 
bağlantısını kesin ve müşteri hizmetleriyle iletişime geçin. 

11 - Sorun Giderme
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Ekran kodları olmadan sorun giderme 

Sorun Olası neden Olası çözüm
Kurutma makinesi 
çalışmıyor.

• Güç kaynağına bağlantı zayıf.

• Güç kesintisi.
• Kurutma programı ayarlanmamış.
• Cihaz açılmamış.
• Su tankı dolu.
• Kapak düzgün kapanmamış.

• Güç kaynağı bağlantısını kontrol 
edin.

• Güç kaynağını kontrol edin.
• Bir kurutma programı ayarlayın.
• Cihazı açın.
• Su tankını boşaltın.
• Kapağı düzgün bir şekilde kapatın.

Kurutma makinesi 
çalışmıyor ve 
ekranda End 
(Sonlandır) ifadesi 
görünüyor.

• Çamaşırlar, program tarafından 
belirlenen kuruluk seviyesine 
ulaşmıştır.

• Program ayarının uygun olup 
olmadığını kontrol edin.

Kurutma süresi 
çok uzun ve 
sonuçlar tatmin 
edici değil

• Program ayarı doğru değil.

• Filtre tıkalı.
• Evaporatör tıkalı.
• Kurutma makinesi aşırı yüklenmiş.
• Çamaşırlar çok ıslak.

• Havalandırma kanalı tıkalı.

• Programın doğru ayarlandığından 
emin olun.

• Filtre süzgecini temizleyin.
• Evaporatörü temizleyin.
• Çamaşır miktarını azaltın.
• Kurutmadan önce çamaşırları 

tamamen sıkın.
• Havalandırma kanalını kontrol edin 

ve temizleyin.
Ekrandaki kalan 
süre duruyor veya 
atlıyor.

Kalan süre aşağıdaki faktörlere göre 
sürekli olarak ayarlanacaktır:
• Çamaşır kumaşı.
• Yükleme ağırlığı.
• Çamaşırların nem derecesi.
• Ortam sıcaklığı.

• Otomatik ayarlama normal 
çalışmaktadır.

11 - Sorun Giderme
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 Bildirim

Kurulumla ilgili tüm resimler bu kılavuzun başında bulunabilir.

12.1	 Hazırlık
X Öncelikle polistiren taban dahil tüm ambalajları çıkarın. Ambalaj çıkarılırken su damlaları 

görülebilir. Bu, fabrikadaki su testinden kaynaklanan normal bir durumdur. 

 Bildirim 

Ambalajı çevre dostu bir şekilde bertaraf edin. Kullanılan bertaraf alanlarına ilişkin bilgi almak için 
satıcınıza veya yerel yetkililere danışın. 

 UYARI!
Nakliye ve kurulumdan sonra kurutucu, kullanılmadan önce iki saat BEKLETİLMELİDİR. 

12.2	 Taşıma ve bekleme süresi 
Cihazı sadece yatay konumda taşıyın. Bakım gerektirmeyen yağ kompresörün kapsülünde 
bulunur. Bu yağ, eğimli taşıma durumunda kapalı boru sisteminden geçebilir. Cihazı güç kaynağına 
bağlamadan önce yağın kapsüle geri akması için 2 saat beklemeniz gereklidir. 

12.3	 Cihazı yerleştirin 
Cihaz düz ve sağlam bir yüzeye yerleştirilmelidir. Ayakları istenen seviyeye ayarlayın (Şekil 12‑1).

12.4	 Tezgah altına montaj
Girintinin boyutları en azından boyutlarla eşleşmelidir (Şekil 12-2).
1. Cihazı yuvanın yanına yerleştirin. Tüm bağlantıların kolayca erişilebilir ve işlevsel olduğundan 

emin olun.
2. Sağlam bir düz pozisyon elde etmek için tüm ayakları doğru şekilde ayarlayın.
3. Cihazı ihtiyatlı bir şekilde girintiye yerleştirin.
4. Yeterli havalandırma olduğundan emin olun.

12.5	 Elektrik bağlantısı 
Her bağlantıdan önce şunları kontrol edin: 
X Güç kaynağı, priz ve sigorta anma değeri plakasına uygundur. 
X Priz topraklıdır ve çoklu fiş veya uzatma kablosu kullanılmaz. 
X Fiş ve priz tam olarak birbirine uygundur. 
X Sadece İngiltere: İngiltere fişi BS1363A standardına uygundur. 
Fişi prize takın (Şekil 12-3). 

12 - Kurulum 
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12 ‑ Kurulum
 UYARI!

Besleme kablosu hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için servis temsilcisi (garanti kartına bakın) 
tarafından değiştirilmelidir! 

12.6 Yıkama-kurutma makinesi yığını
Bir çamaşır makinesi‑kurutma makinesi yığını elde etmek 
mümkündür (Şekil 12‑4).
Her çamaşır makinesi bu amaç için uygun değildir.
İstifleme bilgileri ve ilgili montaj kiti yerel satıcınızdan temin 
edilebilir.
Montaj talimatları, kurulum adımları hakkında ayrıntılı bilgi veren 
kit ile birlikte verilir.

12.7 Kurutucuyu düzleştirin 
kurutucuyu düzleştirmek makinenin minimum gürültü ile verimli çalışmasını sağlamak için son 
derece ÖNEMLİDİR. Kurutucu, dört ayağı üzerinde dengeli duracak şekilde düzleştirilmelidir. 
Kurutucunun herhangi bir yönde sallanmadığından emin olun.

Kurutucuyu önden arkaya düzleştirin (Şekil 12-5): 
• Eğim ölçme aletini sol tarafa yerleştirin. 
• Sol ön ayağı ayarlayın (aşağı sarın). 
• Yukarıdaki işlemi sağ ayak için tekrarlayın. 

Kurutucuyu yandan yana doğru düzleştirin (Şekil 12-6): 
• Eğim ölçme aletini kurutucunun arka orta kısmına yerleştirin. 
• Kurutucu yandan yana düz hale gelene kadar arka ayakları ayarlayın. 
• Ayakları kesinlikle yuvalarından tam olarak vidalamayın. 

Kurutucunun dengede olup olmadığını iki kez kontrol edin: 
• Eğim ölçme aletini kurutucunun ön orta kısmına yerleştirin. 
• Kurutucunun herhangi bir yönde sallanmadığından emin olun. 
• Kurutucu dengelenmemişse yukarıdaki adımları tekrarlayın. 

Dengeleme sonrasında kurutucu dolabının köşeleri zeminden açıkta olmalı ve kurutucu herhangi 
bir yönde sallanmamalıdır. 

12‑4
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12.8	 Boşaltma
Kurutucu, kurutma programı sırasında su biriktiren bir kondenser ünitesi ile donatılmıştır. Bu su 
kurutucunun sol üst kısmında bulunan çıkarılabilir su tankında toplanır. Biriken su her kurutma 
programının ardından boşaltılmalıdır; veya kurutucunuzu birlikte verilen tahliye hortumunu 
kullanarak otomatik olarak boşalacak şekilde ayarlayabilirsiniz.
Kurutucunun, özellikle tam yükte kurutma sırasında mümkün olduğunca otomatik boşaltılacak 
şekilde ayarlanmasını tavsiye ederiz; bu, kurutma programı sırasında su tankını boşaltma işini 
ortadan kaldıracaktır.

Tahliye hortumunun bağlanması

12 - Kurulum
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• Hortumu (А) kurutma makinesinin arkasındaki bağlantıdan çıkarın (Şekil 12-7).
• Tahliye hortumunu (В) (kurutma makinesiyle birlikte verilir) açın ve makinenin 

tahliye portuna bağlayın (Şekil 12-8).
• Tahliye hortumunun diğer ucunu bir küvete veya dik boruya yerleştirin.
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Ürün özellikleri (AB 2023/2534'ye göre) 

Ticari Marka Haier
Model tanımlayıcı HD100‑D367U1E

Eko program için nominal kapasite (kg) 10
Kurutma makinesi türü
Enerji verimliliği sınıfı4) D

Otomatik veya otomatik olmayan kurutma makinesi
Eko programının tam yükte (Edry) enerji tüketimi (kW/sa/
kurutma programı) 2,20

Kısmi yükte Eko programının enerji tüketimi (Edry/2) (kW/
sa/kurutma programı) 1,11

Kapalı modda güç tüketimi (W) 0,50

Bekleme modunda güç tüketimi (W) 0,50

“Bekleme modu” bilgi gösterimini içeriyor mu?
Gecikmeli başlatmada güç tüketimi (W)
Ağa bağlı bekleme durumunda “bekleme modunda” güç 
tüketimi (Pnsm) (varsa)
Tam yükte Eko programı için program süresi (sa:dak) 3:45

Kısmi yükte Eko programı için program süresi (sa:dak) 2:00

Eko programı için ağırlıklı program süresi (sa:dak) 2:25

Tam ve kısmi yükte standart pamuklu programı3) ağırlıklı 
yoğuşma verimliliği (%) 88

Tam yükte standart pamuklu programının3) ortalama 
yoğuşma verimliliği 88

Kısmi yükte standart pamuklu programının3) ortalama 
yoğuşma verimliliği 88

Eko programı sırasında akustik hava kaynaklı gürültü 
emisyonu (dB) 65

13 - Teknik veriler
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1) �Tam ve kısmi yükte standart Eko programının 100 kurutma programına ve düşük güç modlarının tüketimine
dayanmaktadır. Program başına gerçek enerji tüketimi, cihazın nasıl kullanıldığına bağlı olacaktır.

2) �Bir güç yönetim sistemi olması durumunda. 
3) �Tam ve kısmi yükte kullanılan bu program, etiket ve fişteki bilgilerin ilgili olduğu standart kurutma programıdır. 

Bu program normal ıslak pamuklu çamaşırların kurutulması için uygun programdır ve pamuklu için enerji 
tüketimi açısından en verimli programdır.

4) �G Sınıfı en az verimli, A Sınıfı ise en verimli olanıdır.

Ek veriler

Güç kaynağı (nominal değer plakasına bakın) - gerilim / akım / giriş (220‑240) V/50 Hz/ 2.7 A/ 630W
İzin verilen ortam sıcaklığı 5°C - 35°C
Soğutucu akışkan R290
Hacim 150 g

Ürün boyutları

A

B

F
E

CD

ÜRÜN BOYUTLARI HD100-D367U1E

A  Ürünün toplam yüksekliği mm 845

B  Ürünün toplam genişliği mm 595

C  Ürünün toplam derinliği (Ana kontrol panosu 
boyutuna kadar) mm 640

D  Toplam ürün derinliği mm 680

E  Açık kapak derinliği mm 1170

F  Kapağın bitişik duvara minimum mesafesi mm 200

Not: Kurutucunuzun tam yüksekliği, ayakların makinenin tabanından ne kadar uzatıldığına bağlıdır. 
Kurutma makinenizi kurduğunuz alan, makinenin boyutlarından en az 40 mm daha geniş ve 20 
mm daha derin olmalıdır.

13 - Teknik veriler

ÖNDEN GÖRÜNÜM ÜSTTEN GÖRÜNÜM DUVAR
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14 - hOn APP
 Not: Farklılıklar

hOn'un sürekli güncellenmesi nedeniyle, uygulamanın işlevleri ve ekran arayüzü aşağıdaki 
açıklamadan farklı olabilir.

14.1	 Genel bilgi
Bu cihaz, hOn uygulaması aracılığıyla uzaktan kumanda için Wi-Fi teknolojisi ile donatılmıştır.

 UYARI!
Cihazı uygulama üzerinden kullanırken bile bu kılavuzda belirtilen güvenlik önlemlerine uyun. Güvenli 
kullanım için bu talimatlara uyulması şarttır.

14.2	 Gereksinimler
1. Wi-Fi Ağı: 802.11b/g/n ve 2,4 GHz bandı ile uyumlu bir yönlendirici gereklidir.  5 GHz'de çalışan 

ağlar ve genel ağlar desteklenmez. Ağ adı (SSID) 1 ile 31 karakter arasında, parola ise 8 ile
64 karakter arasında olmalıdır. Şifreleme seçenekleri arasında açık, WPA-PSK ve WPA2-PSK
bulunur.

2. Uyumlu Cihazlar: Uygulama hem tabletlerde hem de akıllı telefonlarda Android, iOS ve Huawei 
cihazları için kullanılabilir.

3. Konumlandırma: Cihazı güçlü Wi-Fi sinyali olan bir alana kurun.

Wi-Fi Teknik Özellikler:
Frekans 2400 MHz ‑ 2483.5 MHz
Maks. güç 20 dBM
Standart IEEE802.11b/g/n & Bluetooth® Düşük Enerji v4.2[1]

14.3	 hOn APP'nin indirilmesi ve kurulması
1. Aşağıdaki QR kodunu tarayarak veya go.haier-europe.com/download-app adresini ziyaret 

ederek uygulamayı indirin.

 

 Not: Kayıt

Bir pro fil oluşturmak (kaydolmak) yalnızca ilk kullanımda veya hesabınız silinmiş veya devre dışı 
bırakılmışsa gereklidir. Sonraki kullanımlar için e-posta adresiniz ve şifrenizle giriş yapmanız 
yeterlidir. Wi-Fi özelliklerini keşfetmek için uygulamadaki Tanıtım modunu kullanın. 

[1] Bluetooth ® kelime işareti ve logoları Bluetooth SIG, Inc. şirketine ait tescilli ticari markalardır ve bu markaların Candy Hoover Group 
Srl tarafından kullanımı lisans kapsamındadır. Diğer ticari markalar ve ticari isimler ilgili sahiplerine aittir. 

 Uygulamasını 
İndirin
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14.4 Cihaz eşleştirme
Not: Ev ağı 2,4 GHz olarak ayarlanmalıdır; 5 GHz'de çalışan ağlar desteklenmez. Akıllı telefonunuzun, 
cihazı yapılandırmak için kullanmak istediğiniz aynı 2,4 GHz Wi‑Fi ağına bağlı olduğundan emin olun.
1. hOn uygulamasını açın, yeni bir profil oluşturun (veya halihazırda bir profiliniz varsa giriş yapın).
2. “Cihaz Ekle“ düğmesine dokunun ve kurulumu tamamlamak için akıllı telefonunuzdaki ekran 

talimatlarını izleyin.

14.5 Uzaktan Kumanda aktivasyonu
1. Yönlendiricinin açık ve internete bağlı olduğundan emin olun.
2. Çamaşırları yükleyin ve kapağı kapatın.
3. Cihazı açın.
4. “Uzaktan Kumanda“ düğmesine kısa basın.

5. Programı uygulama üzerinden başlatın. GÜÇ ve BAŞLAT/DURAKLAT düğmeleri dışında kontrol
paneli devre dışı bırakılacaktır. Program sırasında sadece çocuk kilidi kullanılabilir.

6. Uzaktan kumanda, program sırasında “Uzaktan Kumanda” düğmesine kısa süre basılarak da 
etkinleştirilebilir.

Not: Uzaktan Kumanda Süresi Uzaktan Kumanda etkinleştirildikten 24 saat sonrasına kadar 
uygulamadan bir komut gönderebilirsiniz.

14.6 Uzaktan Kumanda devre dışı bırakma
1. Bir program sırasında “Uzaktan Kumanda” düğmesine kısa süre basarak Uzaktan Kumandayı 

devre dışı bırakabilirsiniz; program devam eder. Programın durumunu uygulamada
görüntüleyebilirsiniz ancak komut (örn. durdurma/duraklatma) gönderemezsiniz. 

2. Uygulama aracılığıyla uzaktan kumandaya devam etmek için kapağın kapalı olduğundan emin 
olun, ardından  “Uzaktan Kumanda” düğmesine tekrar kısa süreli basın.

14.7 Uzaktan Kumanda ile Program Sonu
1. Programın sonunda Uzaktan Kumanda devre dışı bırakılır.
2. 2 dakika sonra cihaz otomatik olarak kapanacaktır.

14 ‑ hOn APP
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14 ‑ hOn APP
14.8 Wi-Fi Modülünü Kapatma ve Ağ Kimlik Bilgilerini 

Temizleme
Kayıtlı Wi‑Fi ağ bilgilerini silmek ve Wi‑Fi modülünü kapatmak 
için:
1. Cihazı açın.
2. Herhangi bir programı başlatmadan “rE5t“ görüntülenene 

kadar “Uzaktan Kumanda” düğmesine 5 saniye boyunca 
basın.

3. “donE“ görüntülenene kadar “Gecikme“ düğmesini 5 saniye
daha basılı tutun.

4. Yapılandırma bilgileri silinecektir. Çıkmak için bir program seçin veya cihazı kapatın. 
5. Yeniden yapılandırmak için cihazı hOn uygulamasından kaldırın ve yeni bir eşleştirme prosedürü 

başlatın.

Not: Bu prosedürü yalnızca cihazı satmayı düşünüyorsanız kullanın.
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15 - Müşteri hizmetleri
Haier Müşteri Hizmetlerinin ve orijinal yedek parçaların kullanılmasını tavsiye ederiz.
Cihazınızla ilgili bir sorununuz varsa, lütfen önce “11 - Sorun Giderme”, sayfa 24 bölümüne bakın.

Orada bir çözüm bulamazsanız, lütfen aşağıdakilerle iletişime geçin: 
X yerel satıcınız veya
X telefon numaralarını ve SSS'leri bulabileceğiniz ve hizmet talebini etkinleştirebileceğiniz www.

haier.com adresindeki Servis ve Destek alanı. 

Servisimiz ile iletişime geçmek için aşağıdaki verilere sahip olduğunuzdan emin olun. 
Bilgiler tip plakasında bulunabilir. 

Model _______________________ 	 Seri numarası. _ __________________

Garanti durumunda ürünle birlikte verilen Garanti Belgesini de kontrol edin. 

Genel ticari sorularınız için Avrupa'daki adreslerimizi aşağıda bulabilirsiniz:

Avrupa Haier adresleri
Ülke* Posta adresi Ülke* Posta adresi
İtalya Haier Europe Trading SRL

Via De Cristoforis, 12
21100 Varese
İTALYA

Fransa Haier France SAS
53 Boulevard Ornano - Pleyad 3
93200 Saint Denis
FRANSA

İspanya ve 
Portekiz

Haier Iberia SL
Pg. Garcia Faria, 49‑51
08019 Barcelona
İSPANYA

Belgium‑FR 
Belçika‑NL
Hollanda 
Lüksemburg

Haier Benelux SA
Anderlecht
Route de Lennik 451
BELÇİKA

Almanya-
Avusturya

Haier Deutschland GmbH
Konrad‑Zuse‑Platz 6
81829 Münih
ALMANYA

Polonya 
Macaristan 
Yunanistan 
Romanya 
Rusya

Haier Poland Sp. zo.o. Al.
Jerozolimskie 181B
02‑222 Warszawa
POLONYA

Birleşik Krallık Haier Appliances UK Co.Ltd.
302 Bridgewater Place
Birchwood Park
Warrington
WA3 6x

Çekya ve 
Slovakya

Haier Europe čR s.r.o.
Sokolovská 651/136a,
186 00 Praha 8
Karlín Çek Cumhuriyeti

*Daha fazla bilgi için lütfen www.haier.com adresine bakın

UM_TD_Haier_x7_TR.indd   34UM_TD_Haier_x7_TR.indd   34 30/03/2025   15:10:0330/03/2025   15:10:03



UM_TD_Haier_x7_TR.indd   35UM_TD_Haier_x7_TR.indd   35 30/03/2025   15:10:0330/03/2025   15:10:03



UM_TD_Haier_x7_TR.indd   36UM_TD_Haier_x7_TR.indd   36 30/03/2025   15:10:0330/03/2025   15:10:03

26
.0

6 
- 7

00
99

39
4

 


